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See the notice on TED website

495444-2026 - Konkursas
Bulgarija – Šviesoforai – „Текущ ремонт на светофарни уредби и внедряване на 
интелигентна транспортна система за управление на движението и автоматична система за 
наблюдение и преброяване на трафика на кръстовища, на територията на община Русе, 
включително доставка на необходимите модули и елементи“
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА РУСЕ
E. paštas: e.todorova.op@gmail.com
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Текущ ремонт на светофарни уредби и внедряване на интелигентна 
транспортна система за управление на движението и автоматична система за 
наблюдение и преброяване на трафика на кръстовища, на територията на община Русе, 
включително доставка на необходимите модули и елементи“
Aprašymas: Предмет на обществената поръчка е извършване на текущ ремонт на 
светофарни уредби и внедряване на интелигентна транспортна система за управление 
на движението и автоматична система за наблюдение и преброяване на трафика на 
кръстовища, на територията на община Русе, включително доставка на необходимите 
модули и елементи, с оглед осигуряване безопасно и безпроблемно движение в града. 
Интелигентната транспортна система ще направи транспорта в гр. Русе по-безопасен, 
по-ефективен и по-устойчив, като се приложат различни информационни и 
комуникационни технологии към всички видове транспорт. С внедряването на ИТС в 
рамките на града, трафикът ще може да се раздели на обществен градски транспорт, 
автомобилен, велосипеден, пешеходен. Такова разделение на участниците в 
движението е от голямо значение за най-подробно и точно събиране на данни. За 
развитието на градската мобилност, събирането на данни се осъществява главно чрез 
сензори край пътя или чрез индиректен метод. В градски условия ще се развие 
събиране на данни чрез сензори, датчици или видеокамери, разположени на 
кръстовища и ключови пътни артерии. От тях ще се получава информация за трафика 
като гъстота, скорост на потока и дължина на опашките по светофарите, местата със 
задръствания и средна скорост на трафика. ИТС ще даде възможност за 
осъществяване на превантивен контрол от страна на общината посредством 
управлението на достъпа до градски зони, оптимизиране работата на светофарните 
уредби за пропускане на трафика без задръжки; контролиране на автомобилните потоци 
и предотвратяване на задръстванията, което от своя страна води до мониторинг на 
въздействията върху околната среда (въздействие от шум, вибрации, замърсяване и 
др.).
Procedūros identifikatorius: f8cdb14d-843e-49ae-adfa-7e66574bbc36

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/495444-2026
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Vidaus identifikatorius: 596165
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34996100 Šviesoforai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: 1. Възложителят определя гаранция за изпълнение в размер на 
3% (три процента) от стойността на договора. Гаранцията за изпълнение на настоящата 
обществена поръчка се представят в една от следните форми: 1. парична сума или 2. 
банкова гаранция или 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Изпълнителят избира 
сам формата на гаранцията за изпълнение. 2. Финансирането за изпълнение на 
поръчката ще се осъществява от бюджета на Проект LIFE „Прилагане на общински 
планове за устойчива градска мобилност за преход към климатично неутрално и 
устойчиво на климатичните промени общество“ / Implementation of SUMPs for Transition 
into Climate Neutral and Resilient Society, № 101104610 — LIFE22-IPC-BG-LIFE-SIP CLIMA-
SUMP. 3. НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ За целите на прилагане на чл. 72, 
ал. 1 от ЗОП, Възложителят определя следната обективна база за сравнение, както 
следва: 3.1. При допуснати до оценяване три и повече оферти – на обосновка подлежи 
ценово предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка; 3.2. При 
допуснати до оценяване една или две оферти – на обосновка подлежи ценово 
предложение с повече от 20 на сто по-благоприятно от обявената прогнозна стойност на 
обществената поръчка. 4. Освен на основанията по чл. 54 и 55 от ЗОП възложителят 
отстранява участниците и на основанията, посочени в чл. 107 от ЗОП

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 500 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: *Възл. отстранява от участие участник: за когото са налице основ. 
по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, условията по чл. 107 от ЗОП, обстоят. 
по чл. 3, т. 8 от Закона за икон. и фин.отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференц. данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици, обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН –временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки. Участниците декларират липсата на основанията за отстраняване 
и съответствие с критериите за подбор чрез представяне на ЕЕДОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
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Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
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Pavadinimas: „Текущ ремонт на светофарни уредби и внедряване на интелигентна 
транспортна система за управление на движението и автоматична система за 
наблюдение и преброяване на трафика на кръстовища, на територията на община Русе, 
включително доставка на необходимите модули и елементи“
Aprašymas: При изпълнение на поръчката следва да се извършат дейностите, подробно 
описани в техническата спецификация и включващи:  Доставка и внедряване на система 
за интелигентно управление на трафика, която да покрива следните минимални 
изисквания към ключови параметри: o Възможност за реализация на сигнални схеми с 
фиксиран графика - заложени в часови график o Възможност за адаптивна сигнална 
схема, използвайки информацията от външни източници (камери, пътни детектори и др.) 
в реално време o Режим "Зелена вълна" o Режим зададен от Центъра за управление на 
движението o Ръчно управление от централен диспечерски пункт o Режим по заявка - от 
пешеходни бутони, транспортни датчици, "Зелена улица" за линейки, пожарни и т.н. o 
Аварийно жълто o Всичко тъмно  Доставка и монтаж на контролери/модули за 
управляние на светофарните уредби, които да покриват следните минимални 
изисквания към ключови параметри: o Работа в широк температурен диапазон o 
Постоянна самодиагностика: o Изгоряла светлина – червена, жълта, зелена (последните 
две са опционални) o Конфликтни зелени светлини при технически дефект o Некоректна 
конфигурация на организацията на движението o При сработване на защита веднага се 
задейства режим „аварийно жълто“ или „всичко тъмно“, като се избягва опасна 
светлинна комбинация o Лесно определяне на броя и разположението на изгорелите 
лампи o Осигурен интерфейс за връзка с Центъра за управление на движението и с 
други кръстовища за осигуряване на "зелена вълна" o Възможност за ръчно управление 
на контролера o Приемане на специални сигнали от автомобили със специален режим 
на движение o Отчитане и запазване на статистика o Възможност за интеграция с 
външни системи за наблюдение и управление на трафика Доставка и внедряване на 
система за отчитане на замърсяването на въздуха, която да покрива следните 
минимални изисквания към ключови параметри: • Фини прахови частици ФПЧ10 (PM10) 
– суспендирани частици с аеродинамичен диаметър ≤ 10 µm, измерени в µg/m³; • Фини 
прахови частици ФПЧ2,5 (PM2.5) – суспендирани частици с аеродинамичен диаметър ≤ 
2,5 µm, измерени в µg/m³.  Гарантиране на бозепасността и киберсигурността на 
системата за интелигентно управление на трафика чрез: o Осигуряване на защитени 
комуникационни канали o Надеждност на управлението при аварийни ситуации o 
Автоматична диагностика и уведомяване при повреди Обект на дейностите по 
настоящата обществена поръчка са: модернизиране на светофарни уредби на 5 броя 
кръстовища на територията на гр. Русе- кръстовища Ялта, Олимп, Котовск, МОЛ и Авко, 
разположени по протежение на бул. Липник и внедряване на система за интелигентно 
управление на трафика. Системата осигурява данни от преброяване на автомобилния 
трафик, осигурява възможност за събраните данни да бъдат използвани и за статистика 
и анализ. Срок на изпълнение Срокът за изпълнение е съгласно предложения от всеки 
участник в Предложението за изпълнение на поръчката, като следва да е в следните 
граници определени от Възложителя: минимален срок не по-кратък от 140 (сто и 
четиридесет) календарни дни и максимален срок не по-дълъг от 300 (триста) 
календарни дни, включително периодите на съгласуване и одобрение на работата, и 
пускане в експлоатация. Забележка: В срока е включен периодът от 30 дни за 
провеждане на оперативен тест на място на системата. Срокът за изпълнение на 
поръчката е с начало датата на получаване на възлагателно писмо. Забележка: 
Участник, в чиято оферта се съдържа срок на изпълнение по-кратък от минимално 
установения и/или по – дълъг от максимално установения срок ще бъде отстранен от 
участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка. Минимални 
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задължителни екологични изисквания От Изпълнителя се изисква спазването на 
екологичните изисквания по време на доставката и монтажа, както и при изпълнението 
на договора, както да спазва инструкциите на Възложителя и другите компетентни 
органи, съобразно действащата нормативна уредба за околна среда. Предложеното 
оборудване следва да отговаря на минималните екологични изисквания (изисквания за 
енергийните характеристики и опасни вещества), предвидени за продуктова група 
„Компютри и монитори“ от Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. 
за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, 
(oбн., ДВ, бр. 64 от 30.07.2024 г.) (където е приложимо). Дейностите в предложението за 
изпълнение на инвестиция следва да се изпълняват в съответствие с шестте 
екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост, които са налични на следния интернет адрес: https://eur-

 .lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01)
Vidaus identifikatorius: 596165

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34996100 Šviesoforai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 300 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 500 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Aplinkos ir klimato politikos programa (LIFE) (2021/2027)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:52021XC0218(01
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на базата на годишните обороти за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си. 
Минимално ниво: Участникът трябва да е реализирал минимален общ оборот в размер 
на 500 000,00 (петстотин хиляди) евро без ДДС (или равностойността им по централен 
курс на БНБ), изчислен на базата на годишните обороти за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си. Участникът декларира това обстоятелство като попълва поле от раздел Б: 
Икономическо и финансово състояние на Част IV: „Критерии за подбор“ ЕЕДОП. 
Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на заявленията за 
участие или офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата. Изискването се доказва при условията 
на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП с представяне на един или няколко от следните 
документи: 1. Удостоверения от банки; 2. Годишните финансови отчети или техните 
съставни части, когато публикуването им се изисква от законодателството на 
държавата, в която участникът е установен. Годишен финансов отчет не се изисква, ако 
същият е публикуван в публичен регистър в Република България и участникът посочи 
информация за органа, който поддържа регистъра; 3. Справка за общия оборот. 
Забележка: Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили 
финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнение на 
поръчката: - Ръководител проект (мин. един), със завършена минимална образователна 
степен „Бакалавър“ с професионална квалификация „Комуникационна техника и 
технологии“ или еквивалентна техническа специалност. - Ръководител технически екип 
(мин. един), със завършена минимална образователна степен „Бакалавър“ с 
професионална квалификация „Комуникационна техника и технологии“ или 
еквивалентна техническа специалност, с преминато обучение за управление на проекти 
и разработка и управление на мрежи или еквивалентно. - Специалист IT сигурност (мин. 
един) със завършена минимална образователна степен „Бакалавър“ в сферата на IT 
сигурността или еквивалентно. - Техник на електронна техника (мин. един), със 
завършена минимална образователна степен „Бакалавър“ с професионална 
квалификация „Електроника“, „Електротехника“ или еквивалентна техническа 
специалност и притежание на минимум четвърта квалификационна група по 
безопасност при работа по електрообзавеждане с напрежение до 1000V. - Експерт 
мрежово оборудване – (мин. един), със завършена минимална образователна степен 
„Бакалавър“ с професионална квалификация „Компютърни системи и технологии“ или 
еквивалентна техническа специалност. - Експерт администратор на системи - (мин. 
един), със завършена минимална образователна степен „Бакалавър“ с професионална 
квалификация „Компютърни системи и технологии“ или еквивалентна техническа 
специалност. - Експерт интеграция на системи - (мин. един), със завършена минимална 
образователна степен „Бакалавър“ с професионална квалификация „Компютърни 
системи и технологии“ или еквивалентна техническа специалност. - Експерт 
видеонаблюдение - (мин. един), със завършена минимална образователна степен 
„Бакалавър“ с професионална квалификация „Комуникационна техника и технологии“ 
или еквивалентна техническа специалност. Съответствието с поставения критерий се 
декларира в ЕЕДОП, Част ІV: Критерии за подбор, раздел В: Технически и 



495444-2026 Page 8/10

професионални способности. В случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП се представя: списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват професионална 
компетентност на лицата. Документите, чрез които се доказва посочената в ЕЕДОП 
информация, се представят при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Оценка по показател „Техническо предложение“ (К2), с тежест в 
комплексната оценка 70% ( max 70 точки). Максималната стойност на показателя К2 е 
100 точки.
Aprašymas: Оценката по показателя „Техническо предложение” (К2) се определя по 
следната формула: К2= ТПn /ТПmax *100, където: ТПn – общия брой точки участника, 
чието предложение се оценява(ТП1+ТП2+ТП3); ТПmax – най-високия брой точки, 
получени от участник в процедурата. ТП 1 „Срок за реакция за отстраняване на 
възникнала неизправност на системите за интелигентно управление на трафика и за 
отчитане замърсяването на въздуха и техни елементи от страна на участника“ - 
максимален брой точки 44 ТП 2 „Начин на обезпечаване на функционалности на 
системите за интелигентно управление на трафика и за отчитане замърсяването на 
въздуха“ - максимален брой точки 28 ТП 3 “Подход за управление и изпълнение на 
поръчката” - максимален брой точки 28
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 70
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Оценка по показател „Предлагана цена” (К1), с тежест в комплексната 
оценка 30% (max 30 точки). Максималната стойност на оценката по показателя К1 е 100 
точки.
Aprašymas: Оценка по показател „Предлагана цена” (К1), с тежест в комплексната 
оценка 30% (max 30 точки). Максималната стойност на оценката по показателя К1 е 100 
точки. Оценката по показателя К1 се определя по следната формула: К1= Цmim /Цn*100, 
където: Цmim – най-ниската предложена от участник; Цn – предложената цена в от 
участника, чието предложение се оценява. Комплексната оценка (К) се изчислява по 
следната формула: К = К1*0,30 + К2*0,70
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/596165
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/596165
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos

https://app.eop.bg/today/596165
https://app.eop.bg/today/596165
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 17/08/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 196, ал. 1 от ЗОП на обжалване подлежи 
всяко решение на възложителите по процедура за възлагане на обществена поръчка. 
Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалбата може да се подава в 10-
дневен срок от изтичане на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА РУСЕ

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА РУСЕ
Registracijos numeris: 000530632
Pašto adresas: пл. СВОБОДА №.6
Miestas: гр.Русе
Pašto kodas: 7000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Елена Веселинова Тодорова
E. paštas: e.todorova.op@gmail.com
Telefono numeris: 0886721518
Interneto adresas: https://obshtinaruse.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1111
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София

mailto:e.todorova.op@gmail.com
https://obshtinaruse.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1111
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Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bf73ce18-c4d1-4218-9fa7-bbbd378c9d4e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 16/07/2026 10:52:35 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 495444-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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